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Előfizetési a rak

Vidéken:
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Megjelenik minden hétköznap este 
8 órakor.

Szerkesztőség es kiadóhivatal 
Szent István-tér I.

Egyes szám : hétköznap 2 1 
....Vasárnap 4 1

Főszerkesztő és kiadótulajdonos: Baranyay Lajos. Felelős szerkesztő : Major Mihály.

ELMENTEK
a lengyelek az egyik hadíkór- 
házból. Meggyógyultak, vissza 
tehát a frontra, igy a parancs. 
Mikor útnak indultak, sirtcÖv 
keservesen. A kórházban ma
radt betegek is sírtak, nagyon 
sírtak. Az ápolónők még job
ban. Két aranysziv pedig leg
jobban. Ez a kettő tudta leg
jobban átérezni a távozó len-,., 
gyelek fájdalpiát, akiknek már 
nincsen otthonuk, nincsen va
gyonuk, még családjuk sem. 
Ott volt mindez valahol Galí
ciában. De hol van most?

A hős lengyel katonákat na- 
s^erették a kórházban, 

jjdták őket, meg- 
a sok elemó

zsiát, meg- ajándékot is, ami
vel útnak bocsájtották őket. 
A feleség búcsúja a férjtől nem 
lehet meghatóbb, mint ezeké 
volt. Akkor sem sírnak töb
bet a szemek. Istenem; de fáj
dalmasan megható is volt ez-a 
válás.

Elmentek a lengyelek. De' 
kettő nem mehetett velük. 
Kettő harcképtelen, úgy találta 
őket az orosz golyó. Katonák
nak nem valók, pedig az egyik 
oroszlán volt a csatában, vitéz- 
ségi érme W-S'.útban van már 
hozzája. Hazamehetnének. Ha
za ? De hiszen nekik nincsen 
már haza. Ahol nekik' otthon 
volt, ott most csak zsarátnok és 
orosz muzsik van. Nagyvilágba 
menjenek ? A háború alatt még 
ezt sem szabad a harcképtelen 
katonáknak.

De _nem is kell menniük. Az 
a két szív, amely legjojbban 
megsiratta a búcsúzó lengye
leket, nyújt nekik most ott
hont. Magához fogadta őket. 
Az ő házuk lesz az uj hajlék. 
Az ő szeretetük fesz a régi 
pótlója, amelyet odafönn *vala-

hol az orosz tűz-vas perzselt fel 
egészen. Istenem, de jónak, de 
szépnek, de aranyosnak terem
tetted a magyar nőt, a magyar 
asszonyt. Hiába, csak igaz az a 
közmondás : hogy nincsen .an
nak párja. Szeretném megmon-' 
dani ennek ,a két szívnek a 
nevétr megmondani mindenki

nek, de nem szabad. Amit a 
jobb kéz tesz, ne tudja a bal, 
igy mondták nekem, mikor a, 
két szegény lengyel sorsáról 
gondoskodtak. Az aranyszivek 
névtelen hősei maradnak,- de 
annál több fohász száll értük 
az Úrhoz, hogy áldásáfcrmind- 
két kezével .szórja le rájuk.

Minden fronton áll a harc.
Meghiúsult francia támadások.

Galícia és a Kárpátok.
A helyzet változatián.
Oroszlengyelországban a Nida 

alsó folyásánál tegnap makacs 
harcok voltak. Itt az oroszok 
támadásba mentek ál s több he
lyen jelentékenyebb erőkkel 
megkísérelték a folyó völgyén 
átkelni, azonban nagy vesztesé
gükkel mindenütt visszavertük 
őket. Gyalogsági támadások alatt 
a szomszéd szakaszokban heves 
ágyuharc folyt, amely több órán 
át tartott.

A többi arcvonalakon jelenté
keny esemény nem történt.

Egy tevékeny földerítő járő
rünknek sikerült tegnap ójj«l az 
ellenséges állást áttörni, a mö
götte fekvő helységbe behatolni 
és egészen az Sellenséges ezred
parancsnok lakásáig előnyo
mulni. Erről a merész vállalko
zásról a járőr egy elfogott tiszt 
tel és hat más fogollyal tért 
vissza.

Miután újból megállapítást 
nyert, hogy az orosz hadsereg
hez tartozók osztrák-magyar 
egyenruhákat használnak, hogy 
járőrökön és kisebb osztagokon 
rajta üssenek,'újból hangsúlyoz
zuk, hogy az ellenség olj^n 
tisztjeivel és legénységével,-a kik 
a> háború törvényeit és szóká-

sait ily módon megsértik, nem 
nrn t hadviselő felekkel fogunk 
elbánni. .

A nyugati hkdszintér.
Nienport és Ypern környékén 

és ezektől délre csak tüzérségi 
harcok folynak,

La^ Boissellenól, "Alberttől 
északra a franciáknak egy tá-‘ 
madása teljesen meghiúsult.

Soissontól északra a franciák 
csak legelülső árkaink egy kis 

készében vetették volt meg a 
lábukat, újból támadtak; eddig 
sikert nem értek el; a harcok 
még folynak.

Soupir közelében a legutóbbi 
napokban nem volt harc.

Perthestől keletre csapataink 
a tőlük elfoglalt árokrészt vissza
foglalták. Az ellenségnek “súlyos 
veszteségé voltak.

Az., Argonneokban támadás&*^§zabó 
ink előbbre jutottak.
* Felső Elszászban általában 

nyugalom volt. _

Keleti hadszíntér.
Keleti Poroszországban és 

északi Lengyelországban a hely
zet változatlan. Lengyelország
nak a Visztulától nyugatrafekvő 
részében támadásaink a kedve7 
zőtlen időjárás miatt csak las- 
saü jutnak előre.

SK3BDH9

Hindenburg ezredének 
kitüntetettjei.

A'69-ik gyalogezred eddig 150 
kitüntetést, kapott. A kitüntettek 
egy részét mar közöltek. A ki
tüntetések folytatólagos közlés^ 
a következő :

Legfelsőbb elismerésben része
sültek : (Signüm Laudis). Quat- 
ter József, Kadler Antal száza
dosok, Rezes László hadnagy.

Vitézségi arany érmet kaptak : 
Prei István őrmester, Vida F e
renc, Vahauer László, Ősik 
László tart. zászlósok.

/ osztályú esüst érmet kaptak : 
Hambrusch Adalbert hadnagy, 
Simon Kálmán tisztiszolga, Ce- 
cei József tizedes, Som Miksa 
közlegény, Tóth János tö rzsőr
mester, Takács Pál őrmester, 
Horváth Ferenc őrmester, Pö- 
tördy István, Tolnai József ő r
mester, Henkel Jakab törzsőr
mester SebőJánosőrmesterJJitt- 
rich József szakaszvezető, Fűrész 
Mihály őrmester, Kainz Mihály 
szakaszyezető, címzetes őrmes*- 
ter, Tóth István őrvezető, Csíd „ 
csa Mihály kökegóny, Hesz Lá- 
zár*_jbacek János, Tauber Hugó, 
Fehér Ferenc tart. zászlósok, 
Farkas Pál őrmester, Márkus 
Aladár tart. zászlós, Horváth 
József, Pomoti József szakasz
vezető, Kovács Lajos. Szabó Já 
nos tizedes, Gudics József, Ki- 
vencz József őrvezető, Bozsoki 
János szakaszvezető.

II. osztálya ezüst érmet kaptak : 
Csapó József, Kutrik János, Bog
nár János szakaszvezetők, Pauszt 
Rudolf, Tokos Ferenc, Végh 
János közlegén}', Fittler János 
tisztiszolga-r Nagy Imre szakasz
vezető, Pletscher János tizedes, 

András őrvezető, Sző- 
nyegi Mihály,Szabó III.István őr- 
ve'ze.tő, Geng Ferenc, Farnády 
József tizedes, Kolozsváry Ist
ván őrvezető, Molnár Mihály 
szakaszvezető, Csapó József ti
zedes, Kukucska Károly tizedes 
Tóth István közlegény, Nagy 
Ferenc, Nyikos József. Danics 
Ignác, Paulovits Nándor, Do- 
mány János, Pösz Pál, Tarló 
Mihály közlegények, Mosonyi 
Lajos, szakaszvezető, Ujfalnsi 
József közlegény, Kertész Gyula 
szakaszvGzető, Baller György őr-
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BEVONULÓ KATONÁKNAK!
Vízhatlan

hadicipök
13*,, 15’, 24'—

{Trikó ingek, nadrágok]
2 60, 3*, 4 —

Swetterek
4*, 12% 16'—

Ujjasmeüények
5*, 10*. 18'—

Gyapjú lábszár- 
védők

2% 4*, 6 —
Sörgamasnik
12*, 13 , 20*—

Mj îeg keztyük;
—*80, 1 50, 2*80

Meleg harisnyák
—•60, — 80, 1*60

M Z Q V IZ T K Y  BÉLA

Hósapkák
1 *50, 2% 3 —

Érmelegitök
—*50, —*60, T—'

iMSF~ Baschlik vízmentes gummi hósapka 5 korona, 
divatáruházában Telefon-szám 163

1

vezető, Holvait János, Góró J ó 
zsef-őrvezető, Hangya József, 
Mohos Lajos, Gerstnecher Fe- 
renc közlegény, Németh József, 
Patonay János, László József, 
őrvezető, Ugrits János tizedes, 
Havel Mihály őrvezető, Jellinek 
István, Fekete István, Kersics 
József, Szilárdi János közlegény, 
Simonyi János szakaszvezető, 
Igazi Sándor őrvezető, Borbély 
József, Énekes László/ Csapó 
Gyula, Bencsik Ferenc, Boldi
zsár János, Érti Fere c, Kocsis 
Gábor, Blaumann János, Moritz 
József, Horváth Mihály, Patáky 
Ferenc, Badics Mihály, Greilich 

- József, Szabó József,- Végh Já 
nos, Kelemen Sándor, Gru- 
zsinszky Mihály, Leiner Antal, 
Kuruc istván, Horváth János* 
Szabó József, Takács István, 
Horváth Sándor, StüTnperger 
Sándor közlegény, Szili Pál, 
Szalay Sándor szakaszvezető, 
Kovács István, Vadász Ferenc 
tizedes.

A képes heti folyóiratok közu.t 
első helyén áll az ÉLET- Szépiro
dalmával és művészi képjeivel a 
legkedveltebb. Megjelenik minden 
vasárnap Budapest. Fehérvári-ut 
l5|c.

R hadifoglyokkal 
lehet levelezni-

kell

Sok utánjárásba, még több 
vesződsógbe. került eddig a 
hadifoglyokkal" váló érintkezés. 
A. hadifoglyok hozzátartozói Bé- 
•csen, esetleg Genfen át küldtek 
eddig levelet,^ pénzt fogságba 
esett szeretteiknek.
... E rre nincs szükség.'Ván Bu
dapestén egy intézmény, mely 
piiridezt ‘ ellátja. Címe ; Hadi
fogoly gyámot itó Bizottság Buda-; 
pest Üllői ut T. Elvégez ez *az 
iroda minden-nemű tudakozó
dást’ és készséggel válaszol is 
reá. Ákia pedig tudomással bir 
a hadifogoly hollétéről, annak 
levelezését, pénzküldeményét 
szívesen közvetíti. A levelek 
borítékát nem~ szabad lezárni, 
csapatteste,t, rangot pontosan ki 
kell tüntetni. A borítékra feltű
nően rá kell írni „Prisonnier 
de guérre“. -

Pénzt is lehet küldeni 300'ko
ronáig.. A nemzetközi postautal-, 
ványokra is rá kell írni Prison
nier de guerre“. Portót^sem

erre, sem a levelekre nem 
tenni. v

Az iroda működése teljesen 
díjmentes. Csomagot a hadi- \ 
foglyoknak küldeni nem lehet

7 --------------------------------------

Kinos k é rd ések  
felelet nélkül.

Lapunk egy másik olvasója a 
városi ügyekkel kapcsolatban a 
kínos kérdések sorozatát a kö 
vetkezőkép folytatja

1. Lehet-e olyan munkáért 
pénzt követelni, amelyet még be 
sem fejeztek. Tessék, csak meg
nézni, nem egy utca akad olyan, 
amelyben a házi csatlakozások 
készítésekor felszaggatott gyalog
járó (aszfalt és kockakő) máig 
-is helyreállitatlanul van ; már 
pedig — úgy tudom — abban 
a h rribilis számlában benne 
van a helyreállítási költség is!
. 2. Az a költség,.amelyet a .köz

gyűlés megszavazott, (amely ha
tározathozatal azonban felebbe- 
zés alatt áll,) csak .-a vízvezetéki 
csatlakozásokra vonatkozott, hi
szen akkor a csatornázási költ
ségeket maga a.mérnökség még

megközelítőleg sem tudta, an 
nál kevésbbé fogadhatta el a 
közgyűlés. Hogyan követelhetik 
most mégis a kettőt (megsza
vazás nélkül is; egyszerre ?

3. Az a költségfelosztási ter
vezet, amelyet a közgyűlés a 
vízvezetéki csatlakozásokkal kap
csolatban elfogadott, nem annyi 
volt, mint amennyiről most fi
zetési meghagyást küldenek Ho
gyan szaporodott meg időköz
ben ?

4. Talán elvárhatnák a h ztü- 
lajdonosok, hogy részletes ki
mutatást küldfen, k aekik a költ
ségekről. ne csak úgy egy ősz- 
szegben dobják oda azt a rémes 
számot ?

5. ’A csatlakozások költségei
nek kivetése a vízvezetéki és csa
tornázási szabályrendelet azon 
rendelkezése alapján történ:, 
hogy a város tulajdonát képező . 
terület alatt,-a város tulajdona
ként, a* háztulajdonosok minden

: beleszólása nélkül készített 
csatlakozások költségeit a ház- 
tulajdonosoknak kell megfizet
niük. Igen ám, d^ — tudtom
mal — ezek a szaMkvren dele
tek végleges jóváhagyást, máig 
sem nyertek. Hogyan lehet te
hát egy jóvá ne-ih hagyott ren
delkezést foganatosítani ?

A 17-es honvédek a Chyrówi 
csatákban.

. 4914. -okt. U-töl n ov. 4-ig.
Chyrów egy typikus galíciai vá

ros, Prsemysltől délre íekszik, ép
pen ott, hol a Lisko felől vezető 
szoros szétnyílik, vasúti gócpont, 
Sambortól egy jó napi menetre, a 
vidéket jó részt ruthének lakják.

Ugy-e bár ezen rövidke kis le
írás semmit sem mond, nékünk 
17-es honvédeknek, e város sokat 
jelent; mert ott védtünk mi 26 na
pig becsülettel, dicsőséggel egy 
darab földet, alig nagyobbat mint 
a Sóstói gyakorlótér. egv földsán
cot a. muszka túlerő ellen, é&ánc 
mögött temettünk el 220 derék, 
híven küzdő honvédet-és ,e sánc 
mögött, felállított segélyhelyen 
kötöztek be orvosaink 675 embert, e 
s z ív ó s  kitartással védett galíciai 
rög a mi temetőnk, gyászunk, 
örömünk és' becsületünk soha el 
nem porladó emlékoszlopa.

De hát hogyan kerültünk mi 
Chyrőwba.?

A 2. lembergi csata után, midőn 
seregeink az általános helyzetben 
beállott kedvezőtlen fordulat kö
vetkeztében a Kárpátok hatalmas 
begygátja. mögé vpnplnak vissza,

az orosz-hadak megvetik lábukat 
-'a r-uthén -Galíciában egészen a 
San íolyóig, körülzárják Przemysk 
várát és az elfoglalt-területen kez
denek berendezkedni. A -lakosság'* 
a hóditót mindenütt ujjongva fo
gadja',' a faluk lakosainak apraja- 
nagyja virággal kezében üdvözli a 
muszka csapatok tábornokait ke
zet csókol a muszka vezéreknek, 
szóval -nagy az öröm.

Ezen öröm azonban nem so
káig tárt, mert seregeink az uj és. 
kedvezőbb csó$órtositás után okt. 
4-ikén megkezdik az 'bffenzivát s 
a Sanok, Zagorze, Lisko területig 
előretolt orosz előcsapatok meg
kezdik a gyors visszavonulást a 
$anon túl Sambor felé,> felszaba
dul P'rzemysl, a seregek hanguTata^flilen védő ernyők alatt,, a
emelkedett,, a honvéd mit sem-tő 
rödik a rósz lábbelivel, a( rósz 
időjárással, a havas esővel, a.der- 
mesztően hideg északi széllel, a 
feneketlen sárral, a muszka által 
felrobbantott hidak okozta élelme- 
-zési, nehézségekkel, hisz lohol a 
muszka, talán már Galíciából is. 
kitakarodott, reméli mindenki.

A mi hadosztályunk okt, 10-ikén 
ér Chyrów alá, előttünk egy má- 

| /sik hadosztály menetel;. a kép e 
I napon egyszerre megváltozik. Dé- 

lutáu 6 órakor megszólalnak az 
előttünk, menetelő hadosztály ágyúi,

kelepei a géppuska, * ropognak a 
puskák,' itt tehát-az orosz az orrunk 
előtt. . ■

Se baj, szólal meg az egyik non-, 
véd, legalább-visszafizetjük a musz- ’ 
kának Róhattok

^Fiuk, holnap'sok muszkát fog
hattok", mondja a nápipararjes.

•„Lembergig meg se állunk, de 
előbb kiürítjük ...a- nagy sambori 
muszka raktárokat, száraz szobá
ban alszunk, selyem ágyban pihe
nünk^, mondják a tisztek.

Vérrnés remények, hiú ábrándok!
Ezredünk okt; 11-ikén a Chyrów— 

Pryeníyslr vasút mentén felvonul 
és. mit látunk!

6 -7 kilométerre előttünk áll a 
muszka nyakig beásva, shrapnel

szom
széd hadosztálynál egész nap dö
rög az ágyú, az öregekés. ifjúk, 
kattog a géppuska, a chyrówi ko
lostorra kitűzik a vöröskeresztes 
zászlókat, az egészségügyi kocsik 
már szállítják .a sebesülteket, -á fa
luk lakói eltűnnek, vége. az öröm
nek, a kaftános polgártárs szekérre 
rakja silány-portékáját és kezd me
nekülni, az eső emellett csak úgy 
szakad ; mi táborozunk.

Másnap parancsot, kapunk, hogy 
a Felsztyn-Wegzelis'kai útig nyomul
junk előre s ott ássuk be magun
kat; „néktek csak védeni kell az

állást", mondják a vezérkari tisztek, 
mert a döntés Przemy^lnél és Sta- 
razéjnják fog megtörténni
. -Előnyom ulási terepünk dombos, 
később sik, itt-ótt erdővel boriiott; 
ágyúink is megszólalnak, keresik 
az orosz tüzérséget, de az meg 
nem szólal, hallgat mint a sir, alig
hanem meglepetésre készül, ránk 
akarja- magát vetni alattomosan; 
délután 3 óráig lassan átvergődünk 
az erdős dombos terepen, megály 
lünk egy erdőszélen, előttünk a 
3. honvédezred már állásban van.

Délután 4 órakor az előnyomu- - 
lást újból megkezdjük, az 1. és 2.- 
zászlóalj' első vonalban, jobb szár
nyunk Grodovice falura támasz- - 

•kodik, és mi kiérünk a stk teredre; 
e pillanatban ránk csap. a lesben 
álló orosz tüzérség, sejtésünk sze
rint 3- orosz üteg — 24 ágyú — he- 
vestüzet kézd-,jtmindeníelé csapkod 
a gránát, pattog a shrapnel, elő
nyomulásunk- egy percig szünetel, 
a honvéd hasra vágja magát s vár
ja a tűz megszűnését. A századok, 
szakaszok, rajok most már egyen
ként szőkéivé nyomulnak előre s., 
mire ránk borul az est, elértük â  
kiutalt állást,' megszáljuk a fasort * 
s kezdődikjaz éjjeli munka, a sánc- 
épités. ..

Folyt köv.

/Bevonuló népfelkelők figyelmébe! -  v /
Alsóing é&~nadrág gyapjú és teveszőrből, gyapjú svetter,."tevesződ és száwrfe meÍlény^nyak-7 
védő, hósapka, érmelegitő, lábszárvédő, vízhatlan posztó-és bőrgamaschni, kötött- és bárány- 

v , béléses keztyü, teveszőr-harisnya, talpmelegitő, szőrmegallér, zseblámpa stb. .

Nagy választékban, legolcsóbban N O F I T Z E R - B é l  k & p h & tŐ .  
Vízhatlan hátizsák, „Baschlik* fejvédö és takaró-pokrócból nagy választék.
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6. Ha a szabályrendelet rossz, 
még ha már jóváhagyást nyert • 
volna is, meg kell változtatni
A csatlakozások költsége jog és 
igazság ' szerint a vízvezetéki 
mű költsége, amelyet a házigaz
dák nyakába varrni a legna
gyobb méltánytalanság. Ezt ér
zik a városházán is. Miért nem 
javasolja hát a tanács, hogy a 
szabályrendeletet (más városé
hoz "hasonló szellemben) ily 
irányban változtassák meg s ek
ként a házigazdákat a lehetet
len követelésekkel való zaklatá
soktól megkíméljék?

7. Miből fizeti meg a város ar 
maga házai Után esedékes, több 
ezer koronára rugó kapcsolási 
költségeket, mikor a költségve 
tésben erre egy Tilíérnyi fede
zet sincs?

K ö z i g a z g a t á s .
Úgy- a "városi mint a megyei 

közigazgatási bizottság-tegnap dé— 
ielőtf tartotta rendes havi) ülését 
HuriMf Dénes főispán elnöklé
sével.

A városi
közig. biz. .ülésén a havi jelenté- 

’ seken kívül már hevezetes tárgy 
nem volt. X* havi jelentések a ,kö-. 
vetkezők : # -

All. épít. hivatal. 
A múlt havi folytonos esőzés 

az utakat jelentékenyen megron
gálta s a városban* levő nem bur
kolt útszakaszok helyenként csak
nem- járhatat&nok.

Pénzügyigazgató jelentése. 
Székesfehérvárott a múlt hóban 

pénztári követelés volt 2.507.841 
K. befizettetett 2,308.067£K. maradt 
hátralék 289.773 K.

Tanf^pgyelő.i jelentés, 
Xz * ujrasorozás alkalmával-- 3 

.helybeli-tanító találtatott katonai 
szolgalatra alkalmasnak. Felmen
tésre egyet sem lehet javaslatba 
hozni, mert tanterem hiányában 
így is 12. tanító nem teljesíthet 
szolgálatot- A napokban ismét 
több iskolahelyiséget foglaltak le- 
hadicélokra.

A rendőrségen.
a műit évben a következő bűn
esetek “fordultak elő : lopás 285 
emberélet és testiépség, elleni cse- 
lekvény 195, vagyon elleni és 
egyéb r események 118, egyéb 
büntettek és vétségek 83 esetben.,

Gazdasági felügyelői 
^  jelentés.
A múlt hóban a szántás aka

dálytalanul folyt. A mezei pocok 
által megrágott vetések szépen ki- 
zöldeltek. Az állatokat kihajtani a 
talaj ‘ tulnedves volta miatt nem 
lehet. A takarmány szalma kész-' 
let beosztással fedezni fogja a 
szükségletet. .

Az állategészségügy 
a múlt hónapban kedvező volt. 
Ragadós állati betegség nem ítpr-.

■ dúlt elő a város területén.
Vágóhídi förgalom., 

A helybeli vágóhídon decem
berben levágatott 16 bika-, 107 
ökör, 511 tehén, 238 borjú, 70 
juh, .747 sertés, 30 malac. A fo
gyasztástól elvonatott 2 szarvas 
marha és 4 juh húsa.

A vármegyei 
közigazgatási bizottsági ülésen ki

egészítették az osztályokat a kö
vetkezőképen:

A gyámügyi feliebbvitelLbizott- 
ságba beválaszttattak; Csontos

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

Andor, gróf Eszterházy László, 
Szávits Miklós; a főispán ugyan
ezen bizottságba kinevezte Kenes- 
sey Gyulát, gróf Bathyány Lajost 
és Szluha Dénest.

A fegyelmi választmányba bevá
laszttattak Kenessey Gyula, V. Végh 
István, . Schaller Flóris és Keller 
Izsó.

Az adófelszölamlási bizottságba: 
V. Végh István,' Csontos Andor, 
Kenessey Gyula és dr. Mátta Ár
pád.

A börtönvizsgáló bizottságba: 
Szüts Jenő, dr. Lauschmann Gyula: 
dr. Szüts Gedeon,*Kenessey Cyula 
és gróf Eszterházy László.

Az áll. építészeti 
hivatal.

főnöke bejelenti, hogy a magyar 
államvasutak igazgatósága a. bör- 
göndi 6323 sz. reggeli csatlakozó 
vonatot <% közigazgatási ‘ bizottság 
kérelmére.újból beállította.

A tanfelügyelő 
bejelenti, hogy a pótsorözáson 7 
.̂megyebeli tanító vált be s ezek 
kozüUkettőt terjesztett be felmen
tésre.

A Vörös Félhold
javára Deák Dávid kereskedő a 
polgármester ivén -20 K-t adomá
nyozott a Vörös Félhold javára. E 
nemes és a1 magyar-török barátsá
got i 3 ápoló cél javára dr. Saára 
Gyula polgármesternél-lehet ada
kozni. - *

a vízvezeték ügyében
Dr. Saára Gyula polgármester 
László Pál városi mérnökkel ma- 

! Budapestre utazik, hogy a hely- 
j beli -vízvezeték sürgős rendbeho- 
I zása végett- a szakértőkkel meg- 
| állapodjanak. ' -

J F I I  R E  Í v .
! Gyerraekszivek a szemredő 
i katonákért.
| Nagy mester a háború. Hősö

ket farag olyanokból, kikről azt. 
hittük, hogy a légynek sem árta
nak, embereket forrnál,lelkeket ala
kit ; bátrabbá lesznek a félénkek 
s az ifjakból, a fiatalokból az érett 
komoly gondolko'dás húrjai hang
zanak. Csodálatos egy világ, ez ! 
A lövészárkok mélyén messze a 
hazai földtől magyarok vérezn^k, 
s míg ott messze idegenben ők a 
hazáért küzdenek, azalatt' otthon 
egy ország szeme vigyáz, bámul 
reájuk. S akik visszajönnek, itthon 
szeretetre^ találnak. Könyörületes, 
kedves, jóságos szivekre, ■ kik a 
sebesültet, á ' ^szenvedőt, mint 
testvért szeretik, ápolják. Ezt te
szik a nagyok, mert ezt diktálja 
a szivük, ezt.' a lelkiismeretük, a 
kötelességük. S a kicsinyek, a fia
talok, akik még ^netn állhatnak 
oda karídal, puskával a tüzvo- 
nalba a hazáért küzdeni, akik 
még nem valók oda hogy ápol
ják azokat, akik értük harcoltak, 
szenvedtek és  ̂.sebesültek meg, 
azok talán „ elmaradnak csak egy* 
lépéssel is a nagyok mögött?

Londonban a hires Trafalgár 
emléken " ez á felírás olvasható: 
„Anglia elvárja minden fiától, hogy 
teljesítse kötelességét!“ Ezt a mon
dást Anglia fiainak mondták, de 
ugyanezt elmondhatnánk a mi 
szép magyar hazánkról is, különö
sen most mikor a háború zivatarja 
emberben; vagyonban óriási káro
kat okozott. Talán ez a gondolat 
ihlette meg azokat a kedves fia
talokat, akik egyesületbe tömörülve

megmutatni akarják agilitásukat, 
kedvességüket, szivük jóságát.

Egyesületbe tömörültek, hogy 
igy vállvetve, együttes, erővel vi
gyék keresztül, amiért a szivük 
dobog. „Pro Patria“, a hazáért az 
egyesület címe, melynél poetiku- 
sabb, Kedvesebb címet nem is ta
lálhattak volna. Ilyen közvetlen, 
kedves gondolat csak olyan ked-. 
vés lélekben születhetik meg, mint 
a Széchenyi . Irmtisé. S ha aztán 
valakinek olyan agilis nővérei van
nak és olyan jó barátnői, akkor 
nem csodálkozhatunk azon, hogy 
a fiatal gondolat már szép ered- I 
inényekre tekinthet vissza.. Az j 
egyesület már megalakult tiszti
karral működik. Elnök lett: Hüb-'. 
ner Alisz, alelnök, gróf Széchényi 
Sarolta, pénztáros, gróf Széchenyi 
rmus, jegyzője Hübner András.
■ Kórházakban fekvő sebesültek, 
hősök, hazáért szenvedő katonák 
örülhettek, mert olyan 'kedves an
gyalszívek' gondolnak réátok Fe-_ 
hérvárott, Jdknek arartyszivé . iji^g 
fogja édesíteni a-.ti szenvédésteket, 
a melyet értünk-s hazáért szen
vedtetek. - ’

— Főispánunk megköszöni a 
gratulációt. Főispánunk, ki a há
ború kezdete óta harcol és küzd 
az északi harctéren, mint tudjuk, 
hősies/ vitéz magatartásáért királyi 
kitüntetésben részesült. A vitéz fő
ispánt úgy a vármegye, mint a 
város szívesen üdvözölte magas 
kitüntetése alkalmából, mire a ki
tünteti az alábbi k-edves levelek
ben köszönte meg az üdvözlést.

Méltóságos Főispán .Ur!
Fejérvármegyé ̂ törvényhatóságá

nak üdvözlete, inelyet Méltóságod 
legfelsőbb kitüntetésem alkalmá
val tolmácsolni, kegyeskedett,-igen 
jól esett, érte ezennel hálás kö
szönetét mondok.

Vármegyénk közönsége pártkü- 
lömbség'nélkül oly közel áll szi
vemhez, hogy törvényhatóságának 
minden megnyilatkozása \ benső 
húrt,, rezget meg bennem, mennyi
vel inkább akkor, mikor érdem- 

! télén és csekély ténykedésem ál
ltai  a legfelsőbb Hadúrnak meg- 
i elégedését sikerült kinyernem, 
j Nap nap mellett alkalmam van a 
j megye hős fiait — a hatvankilenee- 
] sekey— az ellenség előtt figyel

nem". A büszkeség könnyei csillog
nak szemeimben, ha róluk Írok. A 
hős magyar katona megiestülései 
ők. Tudja meg .a'nemes vármegye 
közönsége, fio.gy az Ö fiai a világ 
első kaíöááí^ kikre a végletekig 
büszke lehet, amely büszkeségnél 
csak a hála érzete lehet nagyobb, 
melyre e vitézek méltón számot 
tarthatnak.

Főispánja lehetni egy vármegyé
nek, mely ily katonákét szül és 
nevel — .öröm, de mennyivel na-, 
gyobb öröm velük egy seregben 
az ellenség előtt állani'és* hazánk 
támadói ellen -küzdeni!

Kérem .Méltóságodat, adja át a 
vármegye' szeretve ’ tisztelt közön
ségének üdvözletemet és köszö- 
netemet.

Vajha ■ a magyarok Istene mi
előbb oly döntő győzelemére vinné 
lobogóinkat mely annyira óhajtott 
békét állandóan biztosítaná *

Kedves Polgármester Uram i 
Jóleső, táviratáért, mely tegnap

előtt jutott kezeimhez őszinte kö
szönetét mondok.

Mondhatom, igazán nagy öröm 
ilyen kitüntetést kapni, bár csak 
már jóégészséggel hazahozhatnám. 
Sorsomra nem panaszkodhatom, 
kitűnő helyem van. Lépésről-lé- 
pésre haladunk eiőre.

Adja át kérem a tisztikarnak 
legmelegebb üdvözletemet.

Hányán vannak közülük bevo
nulva és mi hír van róluk?

Kezét szorítja őszinte hive
Széchenyi Viktor.- 

Harcmezö 1914. december. 20.
— Kitüntetés. Gébért Viktor 

vezérkari századost Vilmos csá- ... 
szár a Vaskereszt'tel tüntette ,ki.

— £yy német katona küSíönete. 
Förster Miksa, a. hamburgi opera 
csellóművészcTjeteríleg mint sebesült 
katona Szekesfehörvárott fékszik ez 
ipariskolai, hadikórházbaji. A kiváló 
művész, aki mar több ízben ragyog- 
tatta művészetét Székesfehérvár k ö ' 
zönsége és sebesült katonái előtt, 
a következő levelet-küldte szerkesz- 
tősigürpfnek:

Löblichc Redaktioo! Ich er-suche 
Síé höflichst nacbstehenden ArdUel 
irt ihr/weftes Blatt aufriemen zli 
wollen

Dér Bank eines Soldaten. Da 
es mir rneine jetzige. Lage nicht 
geata’tet auf andereArt und Wei- 
se nu-inen Dank für db Liébevolle 
Aufnahme in Székesfehérvár zu 
ervveisen, so spreché ich auf die- 
sem Wega dem H-»rm-Br. Joséf 
von Mészöly und Frau Roedtger 
Gvulané dér - ruppe E für Ihre 

' Aüfppferungsvolle Pflege meinen 
. herzlichsten Dank. Max Förster, ■ 

Feldwebel.
—■ Csak fekete és kék több 

ezer méter egesz finom 140—150' 
etrm. széles női kosztüm alj, kabát^^ 

■ eredeti gyári gyapjúszövet m aradé-^ 
?kok .dadáét hirdetem  ̂ Éppen úgy 
férfi szöveteimet, szintén csak fe
kete és kék maradékok privát ve
vőimnek, nagyobb tömegben viszont 
elárusítóknak ‘ megvételre ajánlom. 
Riidbányai posztókereskedő.

- -  Köhögés és rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz óra 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert „Magyar Korona4* 
gyógyszertárában Széké sHhérvár 
Városháztér.

SzékesfehérYár szab.kir. Táros I

Szerda, január nó 12-én,
Víg játék-estély.

1. Szófia, (látványosság.)
2. A fürdőkaJahd, (humoros.)
3. A sors szeszélye, (hűm.)
4. —5.—6 ; * -

A papa kedvence.
(Vígjátéki felvonásban.)

__  ________ ________  j .  Kázmér a háremőr, (hűm;)
Méltóságodnak kartási üdv ö z le t^  8 .-9 .  ̂ < .

tel hálás híve 
Északi harcmezö 1914. kará

csony másnapján
Gróf Széehenyi Viktor,

főispán, huszárkapitány,

ASSZONYREGIMENT.
Nordiskvigjáték 2 felvonásban. 

Főszereplő ^ a r l  Aistrup.
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—  Szűkölködő déli vasúti altlsz- 
. tek, szolgák és munkások gyerme

keinek megajándékozása céljából 
egyesült déli vasúti alkalmazottak, 
áldásos egyesülete karácsonykor 39 
déli vasúti alkalmazott, illetve 41 öz
vegy és 11 hadbavonult egy egy gyer
mekét, illetőleg ,árvaját, valamint 3 
gyám egy-egv gyámöltját, összesen 
teh&t 94 gyermeket — teljes ruhá. 
zattal és élelmi szerekkel látott el; 
2 özvegyet és alkalmazottat, kik
nek ruházat iránti kérvényük önhi- 

. bájukon kívül későn érkezett- be, 
kivételképpen készpénzadományban 
részesített. Teljes téli ruházattal 
edd:g 694 ^gyermek lett ellátva. 
Készpénzsegély címén eddig 584 
koronát ; dott ki. Az eddig rende
zett karácsonyfa ünnepélyek' célja
ira 11.150.03 K. gyűlt össze.

—  Télnélküli évek! Á Svájcban
megjelenő Le Tradutem c. lap múlt 
évi 23—24. számában hozza a kö
vetkezőket. Az 1183-ik év rendkívül 
termékeny volt. Egyáltalán nem volt 
tél; decemberben virágoztak a gyű-. 
mölcsfák és 1184. februárjában a 
szőlők. A szüret ezen évben július
ban volt. Az 1288. évben égy né
met krónikás Írása szerint Köln 
utcáin a gyermekek karácsonykor 
ibolyát árultak, amit a Rajna mel
lett levő réteken szedtek/ február
ban diszlett a kék búzavirág, mig 
a szőlők április közepén virágzot
tak. 1572-ben január hóban a fák 
már mind levéldiszbe öltöztek s 
februárban a gyermekek madárfész- 
.keket szedtek ki. 1621. februárban 
minden virágzott, olyan volt minden, 
mint a tavasz kellő közepe. 1658-baq 
nem volt se hó, se jég. 1712—13. 
december vége felé rendkívüli volt 
a hőség, olyan viharok voltak, mint, 
áprilisban szoktak lenni, mig ja
nuárban minden virágzott, akár
csak májusban. 1821—'22-ben a tél 

•rendkívül enyhe volt, decemberben, 
volt már virágzó borsó, mig a ro
zsot junius 24-Te már be is taka
rították. Ez évben nagyon bő szü
ret volt. Nagyon enyhék .voltak 
még az 1824—25, 1832—33,
1835—36, 1845—46, 1850—51- és. 
az -1853—54-iki telek.

—  Színházi cukorkák nagy 
választékban, szaloncukor, tea 
sütemények. Naponta friss va
dak, pénteken balatoni süllő. 
Gebauer Testvéreknél Kossuth- 
utca 9. Telefon 340.

A 'legfőbb és legszebb társadalmi 
és tudományos szemle a MAGYAR 
KULTÚRA. Megjelenik Havonként 
kétszer. Budapest, Yllfi Horánszky- 
utca -20 szám.

FIUMEI kávóbehozaíai
SZÉKESFEHÉRVÁR •“

• :: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávókeverókei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávónagypörkölde! Telefon. 250.

S Z Í N H Á Z .
Heti műsor.

Szerda : Szünet.
Csütörtök : Ezred apja operett. 
Péntek : Szünet.
Szombat: Jó éjt Muki énekes víg
játék. Szalkay Lajos jutalomjátéka.

Vígjáték estély az Apollóban. Ma,
szerdán gyönyörűen összeváloga
tott és finom szellemességgel meg 
konstruált vígjátékokból álló mű
sort mutat be áz Apolló Szinház. 
A műsor szenzációja Cári Alsírup

a kiváló dán komikus, aki egy két- 
felvonásos Nordisk képben játszik 
meg egy hozzáillő szerepet. A má
sik sláger „A papa kedvence" 3 fel* 
vonásos vígjáték, melynek főszere
pét Susanne Grandais játssza. Hol
nap csütörtökön egy nagyszabású 
kémkedési történet „A citadella 
kéme" kerül bemutatóra.

Szerkesztői üzenet.
Helyben. Jogerős ítéletről van szó, 

azt kritizálni nem szabad. Ebből 
természereten nem következik az, 
hogy ön továbbra is ne istenkárom
lásnak minősítse a nyári mozibot
rány Kokott imája kupléját. Ehhez 
joga ^ n . A mi véleményünk i.s a 
régi marad. Egyáltalában nem volt 
az klerikális ügy. A jóérzésü zsidók 
is felháborodtak a kupién s elsők 
voltak, akik gretu’áltak főszerkesz
tőnknek a tiltakozásért. Sőt .egyik 
zsidó úriember annyira exponálta 
magát főszerkesztőnk tiltakozása 
melled, hogy csaknem -párbajba 
keveredett miatta*. Helybeli ko
moly laptársaink is, liülönösen a 
Székesfehérvár és Vidéke, a legna
gyobb felháborodással tárgyalták rz 
ügyet, hasonlókon tette a fővárosi 
sajtó azon részen^ amelyet elfogu
latlanul informáltak a vidéki tudó
sítók. Gábor Endre, a kupié iiója 
a botrány után nyilatkozott _s tilta
kozott azon feltevés ellen, hogy a 
„zsivány Istenkém. huncut Isten
kém" kitételeket ő irta volna. Miért 
nem felebbeztünk az ítélet ellen? 
Mert nem lehet. A rendőrség hiva
talból tette át az ügyet a bíróságra, 
a vádló tehát nem főszerkesztőnk, 
hanem hivatalból az ügyészi meg- 
bizotC^vőlt, felebbezésröl tehát szó 
sem lehet.

W- K. Nagyon téved. Nem Pál’ 
fordulás, ez, csak alkalmazkodás a 
nemzet sulvos napjainak Kangula 
tájioz. Az üzlet most igy diktálja. 
Mo-t az Úristen, a vallás, a pápa 
a legkedveltebb fogalmak. Háború 
előtt mindennapba gúnynak voltak 
tárgyai. Virtus volt a káromkodás, 
a valiásgunyolás, a pápa öklözése, 
most meg imádkoznak, a vallás a 
legszentebb, a pópa a legnagyobb 
ember. Ismeri azt az esti lapöt, 
amely háború előtt ugyancsak „sau- 
lozni" szokott. Az most igy „pá- 
loz" : (Asino ol^sz élclapról v*n 
szó, amely brutális, durva módon 
mocskolta be a karácsonyt, meg a 
német katonát.) -—

— „Az Asino cimü/\)lesz éle- 
lap békeidőben is szomorú Jelenség 
de amit a háború kitöiá^ota mü
vei, az a szégycnleteárágalmazÁs 
és piszkólódás legalacsonyabb fokát 
jelenti. A. december hnszonhetedi- 
ki szám címlapján lángvörös ala- 
pon egy részeg német katona áll, 
aki a mezítelen kis Jézuskát hajó- 
netjére nyársolta. A többi katonák 
Máriát és Józsefet akarják meggyil
kolni, a bibliai szamárnak azonban 
sikerül védekeznie támadói ellen. A 
képnek ez a cime : Német kara 
csony. Ilyen kimondhatatlanul durva, 
dolog még soha nem kerü:t a sze 
műnk elé. Az olyan sajtószabadsá
gért, amely ilyet megenged, semmi 
esetre sem irigyelhetjük -Olaszon* 
szágot.*

De azért ne gondolja, hogy Pál 
lett: belőle. Dehogy. Csak az olvasó 
közönséget tekinti Palinak. Bezzeg, 
ha félévvel ezélőtt mi mondtuk vol
na, hogy az ilyen sajtószabadságot 
vasba kell verni, kupán kell vágni, 
maid lett volna lárma a sötétben 
bujkáló klerikalizmus ellen. De hát 
most. más szelek fújnak. Az ügyes 
csavargó pedig tudja, hogv nem jó 
a sirél, ellen menni.

T

A váli járás főszolgabirájától. 
45301914.

Pályázati hirdetmény.
Fejérmegye véli járásához 

tartozó Baracska községben 
megüresedett segédjegyzőr ál
lásra . ezennel pályázatot hir
detek.

Az állás' javadalmazása :
1. Évi készpénzfizetés 1400 

korona.
2. Fűtési átalány 40 korona’
3. Községházánál egy szo

bából álló lakás.
Felhívom mindazokat, kik 

ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy képesítésüket és eddigi 
működésüket igazoló okmá
nyokkal felszerelt kérvényüket 
hozzám í. éyi február hó é^íg 
adják be.

A Választás napját később 
fogom kitűzni.

Vál, 1915. január 5-én.
Tarafás,

, főszolgabiró.

W W 9 W W

APRÓHIRDETÉSEK.
Eladó 50—6^ hektóliter 1914 évi 

velencei hegyibor ezerjó, mézes és 
rizling ára 60 fii!. Ugyancsak eladó 
100 liter ujfőzésü garantált tiszta 
törkölypálinka ára 2.10 1912. "évi 
40 liter törkölypálinka ára 2.20 
30 liter seprőpálinka ára 2.60 és 
20 liter 1908 évi szilvapálinka 2.80 
K Peék Gyula plébános Velence.

Epy kétszobás udvari úri iakas.
a hozzátartozó mellékhelyiségekkel 
együtt május 1-re ktad^. Bővebbet 
Kümmel virágüzletben Kossuth utca.

Ajkacsingervölgyi kőszén Kapható 
Gáller Magdolna füszerüzletében 3 
kor. 20 fillérért.

Jóravalo erős mindenes jó fize- 
téssel felvétetik helybeli füszerüz- 
le'ben. Cim a kiadóban. 

^K ereskedelm i szakmában raktar- 
noki,' vagy segédi állást keres 25 
évi gyakorlattal bíró szakember. 
Gi.rjj - a kiadóbam^b-

Kereskedtsem részére tanulót fe’- 
v e sz^  Rudbányai posztókereskedo.

Zárgondnoka kezelésem alatt ievő 
három drb. búzaföldet egy évre, 
esetleg 6 évre trágyázás alá is bérbe 
adom. Almássy János, József-utca 
3. szám.

3 szobás utcai Iakas kiadó május 
í-re Széchenyi-u. 2. szám.

■ A nagyérdemű közönség szives tudomására 
hozzuk, hogy a jó hirnévnek örvendő

< MAR US SIMON FIA és utódai

I MATEK ÉS PETIIK
i v épület- és míilakatosok,
% vízvezeték és csatornázási be^RidezőV— szab.' 
r  ''füstemésztő kályha gyártelepüket 1915. évi ja-
£ . nuár 1-én áthelyezték
£ Széchenyi-utcaji9. sz. Richter-ház. Telefon 259.
|  és Várkörút Apolló-mozi udvarába helyeztük at.
£ Telefon. 129.

További szives pártfogást kérve maradunk ‘
^  . kiváló tisztelettel

|  MAYER és PETHÖ.
kg

pZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITó| 
I:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

-

U í ü l
MINT' AZ 0. K. H. TAGJA

ajánlja ragjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

N A G Y . R A K T  \ R .
Bútoraim úgy ízlés, .mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely má^-hasonló nagy és^slsprendü raktárak áruival.
Elsőrendű müasztalosok által felülbírált modern 

háló-, ebédl6-, sálon- és uriszobák stb.
fjSP Állandó butorkiállitás! '

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választóban kizárólag , 
árucsarnokunkban kaphatók. r~~ . ..

TELEFON 258. * —  KOSSUTH-U. 10.

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, ẑ.e?;esfáhörv_arou.
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